
Herman Ottó Intézet Nonprofit Korlátolt Felelősségű Társaság 

és 

and 

Balaton-felvidéki Nemzeti Park Igazgatóság 

EGYÜTTMŰKÖDÉSI MEGÁLLAPODÁS 
Partnership agreement 

„Pannon gyepek és kapcsolódó élőhelyek hosszútávú megőrzése a Priorizált 
Intézkedési Terv intézkedéseinek megvalósításával" elnevezésű LIFE17 

1 PE/HU/000018 referencia számú projektben történő közreműködésre 

conceming the LIFE project entitled 'Lang term conservation of Pannonian 
grasslands and related habitats through the implementation of PAF strategic 

measures' with reference number LIFE17 IPEIHU/000018 

Date and place: 29.08.2019, Budapest 

Aláírók kézjegyei/ lnitials af the signataries 

Kedvezményezett 
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amennyiben a technikai jelentés és/vagy a pénzügyi 
beszámoló határidőben nem kerül megküldésre az 
Ügynökség részére. 

XVIII. Irányadó jog, jogviták rendezése

1. A jelen Megállapodás, annak érvényessége,
értelmezése, teljesítése és megszüntetése
tekintetében a magyar jog szabályai alkalmazandók.

2. A jelen Megállapodásból vagy azzal kapcsolatosan
felmerülő bármely vitát vagy jogvitát, ideértve, többek
között, a Megállapodás érvényességére, létezésére,
érvénytelenségére, megszegésére, megszűnésére
vagy semmisségére vonatkozó vitákat is, amelyet a
Felek a lehetséges jogvitára vonatkozóan valamely
Fél által adott értesítéstől számított ésszerű időn belül
kölcsönös egyeztetéssel nem tudnak megoldani, a
Felek végső elbírálásra a hatáskörrel és
illetékességgel rendelkező rendes bíróságok elé
utalják.

XIX. Költségviselés

1. Kedvezményezett kijelenti, hogy a tudomással bír
arról, hogy a Támogatási Szerződés értelmében a
Projekt megvalósításával kapcsolatos, a Projekt
költségvetés terhére el nem számolható minden
költséget saját maga köteles viselni.

2. Kedvezményezett tudomással bír arról, hogy a
Projektben résztvevő többi kedvezményezett felé
semmilyen számlát nem állíthat ki, és tőlük semmilyen
számlát nem fogadhat be.

XX. TITOKTARTÁS

1. Szerződő Felek a Támogatási Szerződés 11.6.
cikkében írt titoktartásra vonatkozó rendelkezéseket
betartani, és azok alapján eljárni.

XXI. Kapcsolattartás és kommunikáció

1. Felek az alábbi kapcsolattartókon, és 
elérhetőségeken keresztül érintkeznek egymással: 

a) HOi részéről:
Kapcsolattartó neve:
Telefonszáma:
E-mail címe:
Levelezési cím:

b) Kedvezményezett részéről:
Kapcsolattartó neve: 
Telefonszáma: 
E-mail címe:
Levelezési cím: 

A fenti adatokban történő változásról, a Szerződő 
Felek kötelesek a változást követő 8 napon belül 
értesíteni a másik Felet. 

2. A Támogatási Szerződés 11.3. cikke értelmében
minden, a Támogatási Szerződéssel, vagy a Projekt
megvalósításával kapcsolatos kommunikáció
kizárólag írásban történhet, a Támogatási Szerződés
11.3.1. pontjában foglalt rendelkezések betartása
mellett.

Aláírók kézjegyei/ lnitials afthe signatories 

if the technical report and/or financial report is not sent to the 
Agency wíthin the deadline. 

XVIII. Governing law, dispute resolution

1. This Agreement, its validity, interpretation, fulfilment and
termination shall be governed by the rules of Hungarian law.

2. Any dispute or legal dispute arising out of or in connection
with this Agreement, including, but not limited to disputes
concerning the validity, existence, invalidity, breach,
termination, or nullity of the Agreement, which the Parties are
unable to resolve by mutual agreement within a reasonable
period of time from the notification of a possible dispute by 
either Party, the Parties shall refer the malter for final
resolution to the ordinary courts with the appropriate
competence and jurisdiction.

XIX. Bearing of costs

1. The Beneficiary represents that it is aware that pursuant to 
the Grant Agreement, all costs related to the implementation 
of the Project, which cannot be charged to the budget of the 
Project, shall be borne by itself.

2. The Beneficiary is aware that no invoice may be issued by it 
to any other beneficiary participating in the Project and that 
no invoice may be received by it from them.

XX. CONFIDENTIALITY

3. The Contracting Parties shall comply with the confidentiality 
provisions of Section 11.6 of the Grant Agreement and act on 
the basis thereof.

XXI. Contact and communication

4. The Parties shall contact each other through the following 
contact persons and contact details:

a) On behalt of the HOi:
Name of the contact person: 
Phone number:  
E-mail address:
Mailing address:

b) On behalf of the Beneficiary:
Name of the contact person: 
Phone number:  
E-mail address: 
Mailing address: 

The Contracting Parties shall notify the other Party of any 
changes to the above dala within 8 days after the change. 

2. Pursuant to Article 11.3 of the Grant Agreement, all
communications related to the Grant Agreement or the
implementation of the Project may only be made ín writing, in
accordance with Section 11.3.1 of the Grant Agreement.

Kedvezményezett 
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